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Art. II. čl. II.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmacliung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Finanzminister im Einvernehmen mit den Mi- 
nistern des Innern, der Justiz und fiir soziale 
und Gesundheitsverwaltung durchgefiihrt.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy
hlášení; provede je ministr financí v dohodě 
s ministry vnitra, spravedlnosti a sociální a 
zdravotní správy.

Dr. Hácha m. p. 
Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p.
Dr. Kalfus m. p. 
Dr. Kapras m. p. 
Dr. Krejčí m. p.

Dr. Kratochvíl m. p. 
Čipera m. p.
Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hácha v* r.
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Kapras v. r. 
Dr. Krejčí v. r.

Dr. Kratochvíl v. r. 
Čipera v. r.
Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.

16.
Regierungsverordnung 

vom 21. November 1940,
•womit die Regierungsverordnung vom 30. Juni 
1937, Slg. Nr. 162, iiber die Liquidation der 
Genossenschaften „Deutsche Landbank, re- 
gistrierte Genossenschaft mit beschránkter 
Haftung“ in Tetschen und „Deutsche Yolks- 
bank fiir Bohmen, registrierte Genossenschaft 
mit beschránkter Haftung“ in Leitmeritz ab- 

geándert wird.

Vládní nařízení 
ze dne 21. listopadu 1940,

kterým se mění vládní nařízení ze dne 30. 
června 1937, č. 162 Sb., o likvidaci společen
stev „Deutsche Landbank, registrierte Ge
nossenschaft mit beschránkter Haftung“ 
v Děčíně a „Deutsche Volksbank fiir Bohmen, 
registrierte Genossenschaft mit beschránkter 

Hafíung“ v Litoměřicích.

Die Regierung des Protektorates Bohme 
und Mahren verordnet auf Grund des Art. J
des Verfassungs-Ermáchtigungsgestzes voi
lo. Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

Vláda Protektorátu Čechy a Mdřavaliaři- 
zuje podle čl. II ústavního zákona zmocňo
vacího ze dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb.:

Art. I.
,j£\§ 7f Abs- 2- der Reg. Vdg. Slg. Nr. 16; 
1937 treten an die Stelle der Worte „bis zu
lebSřSfP46" ^ ”biS 2

Čl. I.
§ 7, odst. 2 vl. nař. č. 162/1937 Sb. mění se 

tak, že slova „do 31. prosince 1946“ nahrazují 
se slovy „do 28. února 1941“.

Diese Verordnung tritt mit dem Tage 
Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird \ 

manzmimster im Einvernehmen mit
geřtíhi-r n Und der Justiz dui

čl. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy

hlášení; provede je ministr financí v dohodě 
s ministry vnitra a spravedlnosti.

Dr. Hácha m. p. 
Ing. Eliáš m. n.

Ježek m. p.
Dr. Kalfus m. p. 
Dr. Kapras m. p. 
Dr. Krejčí m. p.

Dr. Kratochvíl m. p. 
Čipera m. p.
Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hacha v. r. 
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Kapras v. r. 
Dr. Krejčí v. r.

Dr. Kratochvíl v. r. 
Čipera v. r.
Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.


